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2 W-BOX

UK ATTENTION! Detergents containing chlorine, or acidic products (e.g., cement film remover), 
often contain aggressive chemicals. These can damage the surface of the BOX. Bleaching or silver-
cleaning agents are also unsuitable for stainless steel care. When using tile and joint cleaners, the 
BOX must be subsequently rinsed thoroughly with clean water. The BOX must not be cleaned using 
abrasive cleaners or compounds, and/or with sharp or abrasive objects. For brushed or ground 
surfaces, always clean parallel to the joint or wood grain rather than across it.

It is not recommended to place products with corrosive steel or aluminum bottoms directly on the 
stainless steel.

For cleaning stainless steel, non-ferrous (iron-free) cleaning materials should generally be used.
We recommend:
• A soft cloth and/or chamois leather
• A sponge (note: not a scrubbing pad, steel wool, etc.)
• A special stainless steel cleaner or other suitable soft detergent
• Keep the W-BOX clean and dry, do not leave any standing liquids to be absorbed
• Ensure there is sufficient ventilation in the room where the product is placed
• Do not situate the W-BOX in the immediate vicinity of a bath or shower without a fixed 
 partition between the product and wet area.
• Do not place any corrosive, metal or damp products directly on the wood / stainless steel  
 (aerosols, tins, shaving foam, toothpaste, etc.)

Please do not hesitate to contact us if you have any questions.
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DE ACHTUNG! Chlorhaltige Reinigungsmittel oder saure Produkte (z. B. Zementfilmentferner) 
enthalten oft aggressive Chemikalien. Diese können die Oberfläche der BOX beschädigen. Bleich- 
oder Silberreinigungsmittel sind auch für die Edelstahlpflege ungeeignet. Bei Verwendung von 
Fliesen- und Fugenreinigern muss die BOX gründlich mit klarem Wasser gereinigt werden. Die 
BOX darf nicht mit Scheuermitteln oder Compounds und/oder mit scharfen oder scheuernden 
Gegenständen gereinigt werden. Reinigen Sie gebürstete oder geschliffene Oberflächen immer 
parallel zur Fuge oder Holzmaserung und nicht in die entgegengesetzte Richtung.

Es ist nicht zu empfehlen Produkte mit korrosiven Stahl oder Aluminiumböden dauerhaft direkt auf 
den Edelstahl zu stellen.

Für die Reinigung von Edelstahl sollten im Allgemeinen nichteisenhaltige (eisenfreie) 
Reinigungsmaterialien verwendet werden.
Wir empfehlen: 
• Ein weiches Tuch und/oder einen Lederlappen
• Einen Schwamm (Hinweis: kein Scheuerschwamm, Stahlwolle usw.)
• Einen speziellen Edelstahlreiniger oder ein anderes geeignetes weiches Reinigungsmittel
• Halten Sie die W-BOX sauber und trocken, achten Sie darauf, dass sie nicht in   
 Flüssigkeiten steht, die sie aufsaugen könnte
• Stellen Sie sicher, dass der Raum, in dem sich das Produkt befindet, ausreichend belüftet  
 ist
• Stellen Sie die W-BOX nicht in unmittelbarer Nähe eines Bades oder einer Dusche ohne  
 feste Trennwand zwischen Produkt und Nassbereich auf.
• Stellen Sie keine ätzenden Produkte, Metallprodukte oder Dampfprodukte direkt auf das  
 Holz/den Edelstahl (Aerosole, Dosen, Rasierschaum, Zahnpasta usw.).

Bei Fragen zur Reinigungsempfehlung steht unser Verkauf gerne zur Verfügung.
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NL Waarschuwing ! Reinigingsmiddelen op chloor- of zuurbasis, zoals cementsluierverwijderaar, 
bevatten vaak aggressieve chemicaliën. Deze kunnen het oppervlak van de W-BOX beschadigen. 
Bleekmiddelen of zilverpoetsmiddel zijn ook ongeschikt voor onderhoud van roestvaststaal. Bij 
gebruik van tegel- en voegenreiniger moet de W-BOX afgespoeld worden met voldoende helder 
water. De W-BOX mag niet gereinigd worden met scherpe/schurende voorwerpen. Reinig, bij 
geborstelde of geslepen oppervlaktes, altijd parallel in plaats van dwars op de voeg of houtdraad.

Het wordt afgeraden om producten met een corrosieve of aluminium bodem direct op het 
roestvaststaal te plaatsen.

Voor de reiniging van de W-BOX moeten ijzer-vrije reinigingsmaterialen worden gebruikt.
Wij raden aan:
• Een zachte of lederen doek
• Een spons (opmerking: geen schuurspons of een van staalwol.)
• Speciale rvs reiniger of een ander geschikt schoonmaakmiddel.
• W-BOX schoon en droog achterlaten, geen enkele vloeistof laten intreken.
• Zorg voor goede ventilatie in de ruimte waar het product is geplaatst.
• Plaats de W-BOX nooit in directe omgeving van een bad of douche zonder een vaste             
                  scheidingswand
• Geen corrosieve, aluminium of vochtige producten direct op het hout plaatsen.   
                  (scheerbussen, tandpasta e.d.)

Mocht u nog vragen hebben, dan kunt u contact opnemen met een van onze verkopers.
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DK OBS! Vaskemidler indeholdende klor eller sure produkter (f.eks. Cementfilmfjerner) indeholder 
ofte aggressive kemikalier. Disse kan beskadige overfladen på BOX. Blegemidler eller sølvrensemidler 
er også uegnede til pleje af rustfrit stål. Når du bruger fliser og fugerensere, skal BOX derefter skylles 
grundigt med rent vand. BOXEN må ikke rengøres ved hjælp af slibemidler eller forbindelser og / 
eller med skarpe eller slibende genstande. Ved børstede eller slebne overflader skal du altid rengøre 
parallelt med samlingen eller trækornet i stedet for på tværs.

Det anbefales ikke at efterlade produkter med aluminiumsbund eller produkter af ætsende stål  
direkte på en rustfri ståloverflade.

“Til rengøring af rustfrit stål bør der generelt anvendes ikke-jernholdige (jernfrie) rengøringsmaterialer.
Vi anbefaler:”
• En blød klud og / eller vaskeskind
• En svamp (bemærk: ikke en skrubbesvamp, ståluld osv.)
• Et specielt rengøringsmiddel til rustfrit stål eller andet paøringsmiddessende blødt rengl
• Hold W-BOX ren og tør, lad ikke stående væsker blive absorberet
• Sørg for, at der er tilstrækkelig ventilation i det rum, hvor produktet er placeret
• Placer ikke W-BOX i umiddelbar nærhed af et bad eller et brusebad uden en fast skillevæg                    
 mellem produktet og vådområdet.
• Anbring ikke ætsende, metal eller fugtige produkter direkte på træ / rustfrit stål (aerosoler,  
 dåser, barber skum, tandpasta osv.)

Kontakt os endelig ved spørgsmål.
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ES ¡ATENCIÓN! Los limpiadores que contienen cloro o productos acídicos (como limpiador 
de película de cemento) suelen contener químicos agresivos. Estos químicos pueden dañar la 
superficie de BOX. Los agentes de limpieza con lejía o para limpiar plata tampoco son adecuados 
para el cuidado del acero inoxidable. Cuando se utilicen limpiadores de azulejos y juntas, BOX se 
debe aclarar bien con agua limpia. BOX no se debe limpiar con limpiadores abrasivos ni con objetos 
afilados o abrasivos. Las superficies cepilladas o de suelo se deben limpiar siempre en paralelo a la 
junta o a la veta de la madera, y no en perpendicular.

Para la limpieza de acero inoxidable tienen que ser utilizados productos de limpieza sin hierro.
Recomendamos:

Para limpiar acero inoxidable, se deben usar materiales de limpieza no ferrosos (Sin hierro). 
Recomendamos:
• Un paño suave o una gamuza
• Una esponja (nota: no un estropajo ni una esponja áspera)
• Un limpiador especial para acero inoxidable y otro limpiador suave adecuado
• Mantener el W-BOX limpio y seco, no dejar líquidos que pueden absorberse
• Asegurar que el espacio tenga suficiente ventilación en la zona donde está colocado el  
 producto
• No colocar el W-BOX junto a una bañera o ducha sin un separador fijo entre el producto y  
 la zona húmeda.
• No aplicar productos corrosivos, metálicos o húmedos directamente sobre la madera/el  
 acero inoxidable (aerosoles, espumas, pasta de dientes, etc.)

Si usted tiene alguna pregunta, por favor, póngase en contacto con uno de nuestros representantes 
de ventas.
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IT ATTENZIONE! I detergenti che contengono cloro o prodotti acidi (ad esempio il togli cemento 
disincrostante) spesso contengono agenti chimici aggressivi. Questi possono danneggiare la 
superficie del Wood BOX. I prodotti per lo sbiancamento o per la pulizia dell’argento non sono adatti 
per la cura dell’acciaio inossidabile. Quando si utilizzano detergenti per le fughe delle piastrelle, il 
Wood BOX deve essere successivamente risciacquato accuratamente con acqua pulita. Il W-BOX 
non deve essere pulito con detergenti abrasivi o composti e/o con oggetti affilati o abrasivi. Per 
superfici spazzolate o di terra, pulisci sempre parallelamente alla fuga o alla venatura piuttosto che 
attraverso queste ultime.

Non è consigliabile posizionare i prodotti con acciaio o alluminio fondo corrosivi direttamente 
sull’acciaio inox.

Per la pulizia dell’acciaio inossidabile, generalmente dovrebbero essere usati materiali per la pulizia 
non ferrosi (senza ferro). 
Raccomandiamo : 
• Un panno morbido e/o una pelle scamosciata
• Una spugna (nota: non un cuscinetto abrasivo, paglia d’acciaio, ecc)
• Uno speciale detergente per acciaio inossidabile o un altro detergente delicato adatto
• Tenere il W-BOX pulito e asciutto, non lasciare alcun liquido infiammabile che possa  
 essere assorbito
• Assicurarsi che ci sia sempre sufficiente ventilazione nella stanza dove viene posto il  
 prodotto
• Non posizionare il W-BOX nelle immediate vicinanze di una vasca da bagno o una doccia  
 senza una separazione fissa tra il prodotto e l’area bagnata.
• Non posizionare alcun prodotto corrosivo, di metallo o umido direttamente sul legno /  
 acciaio inossidabile (aerosol, lattine, schiuma da barba, dentifricio, ecc.).

Non esitate a contattarci se avete domande.
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FR ATTENTION ! Les détergents contenant du chlore ou des produits acides (ex : dissolvant pour 
ciment), contiennent souvent des produits chimiques agressifs. Ceux-ci peuvent endommager la 
surface de la BOX. Les agents blanchissants ou la pierre d’argent ne conviennent pas non plus à 
l’entretien de l’acier inoxydable. Lors de l’utilisation de produits nettoyants pour carrelage et joints, la 
BOX doit impérativement être rincée abondamment à l’eau claire. La BOX ne doit pas être nettoyée 
avec des nettoyants ou composés abrasifs, et/ou avec des objets coupants ou abrasifs. Pour les 
surfaces brossées ou meulées, toujours nettoyer parallèlement au joint ou au grain du bois plutôt 
qu’en travers.

Il est déconseillé de poser des produits corrosifs ou avec un fond en acier, en aluminium ou autres 
métal sur l’acier inoxydable.

Pour le nettoyage de l’acier inoxydable, des produits de nettoyage non ferreux (sans fer) doivent 
généralement être utilisés.
 Nous vous recommandons :
• Un chiffon doux et/ou une peau de chamois
• Une éponge (note : pas d’éponge à récurer, de paille de fer, etc.)
• Un produit nettoyant spécial pour acier inoxydable ou tout autre détergent doux adapté
• Maintenir la W-BOX à l’abri de la poussière et de l’humidité. Ne jamais laisser absorbé  
 aucun liquide.
• Assurez-vous que la ventilation est suffisante dans la pièce où le produit est installé
• Ne jamais installer la W-BOX à proximité immédiate d’une baignoire ou d’une douche sans  
 cloison fixe entre le produit et la zone humide.
• Ne jamais poser de produits corrosifs, métalliques ou humides directement sur le bois/ 
 acier inoxydable (aérosols, contenants en fer, mousse à raser, dentifrice, etc.).

Pour toute question concernant les conseils de nettoyage, notre service de  vente est à votre 
disposition.
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PL UWAGA!Detergentyzawierające chlor lub produkty kwasowe (np. środki do usuwania plam z 
cementu) często zawierają agresywne substancje chemiczne. Mogą one uszkodzić powierzchnię 
W-BOX. Środki wybielające lub do czyszczenia srebra również nie nadają się do pielęgnacji stali 
nierdzewnej. W przypadku stosowania środków do czyszczenia płytek i fug W-BOX należy następnie 
dokładnie wypłukać czystą wodą. Nie wolno czyścić W- BOX przy użyciu środków czyszczących ani 
mieszanek o właściwościach ściernych lub przy użyciu i/lub ostrych lub ściernych przedmiotów. W 
przypadku powierzchni szczotkowanych lub szlifowanych należy zawsze czyścić raczej równolegle 
do złącza lub słojów drewna niż w poprzek niego.

Do pielęgnacji stali szlachetnej zalecane są środki nie zawierające żelaza .

Do czyszczenia stali nierdzewnej należy zasadniczo stosować nieżelazne (nie zawierające żelaza) 
środki czyszczące.
 Nasze zalecenia:
• Miękka szmatka i/lub skóra zamszowa
• Gąbka (uwaga: nie używać szczotek do szorowania ani szczotek drucianych itp.)
• Specjalny środek czyszczący do stali nierdzewnej lub inny odpowiedni delikatny  
 detergent
• W-BOX należy utrzymywać w czystości i suchości; nie należy pozostawiać żadnych  
 płynów stojących do wchłonięcia
• Należy upewnić się, że w pomieszczeniu, w którym znajduje się produkt, zapewniona jest  
 wystarczająca wentylacja
• Nie należy umieszczać produktu W-BOX w bezpośrednim sąsiedztwie wanny lub  
 prysznica bez stałej przegrody między produktem a strefą wilgotną.
• Nie należy umieszczać żadnych żrących, metalowych lub wilgotnych produktów  
 bezpośrednio na drewnie / stali nierdzewnej(aerozole, puszki, pianka do golenia, pasta do  
 zębów itp.)

W przypadku pytań dotyczących metod czyszczenia lub pielęgnacji chętnie służymy Państwu 
pomocą . 
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PT AVISO! Detergentes que contenham cloro ou produtos acídicos (por exemplo: removedor de 
película de cimento), contêm muitas vezes produtos químicos agressivos. Estes podem danificar a 
superfície da CAIXA. Agentes de branqueamento ou de limpeza de pratas também são inadequados 
para tratar aço inoxidável. Ao utilizar limpadores de azulejos e juntas, a CAIXA deverá ser enxaguada 
de seguida com água limpa. A CAIXA não deverá ser limpa com produtos de limpeza ou compostos 
abrasivos e/ou com objetos afiados ou abrasivos. Para superfícies escovadas ou retificadas, limpe 
sempre paralelamente à junta ou à madeira em vez de atravessá-la.

Não é recomendável colocar produtos com fundo de aço corrosivo ou alumínio diretamente no aço 
inoxidável.

Para a limpeza de aço inoxidável, devem geralmente ser usados materiais de limpeza não ferrosos 
(isentos de ferro). 
Recomendamos:
• Um pano macio e/ou camurça
• Uma esponja (nota: não um esfregão, palha de aço, etc.)
• Um produto de limpeza especial para aço inoxidável ou outro detergente suave adequado
• Mantenha a W-BOX limpa e seca, não deixe que qualquer líquido remanescente seja  
 absorvido.
• Certifique-se de que existe ventilação suficiente na sala onde o produto é aplicado.
• Não posicione a W-BOX nas imediações de uma casa de banho ou chuveiro sem uma  
 partição fixa entre o produto e a área molhada.
• Não coloque produtos corrosivos, metálicos ou húmidos diretamente na madeira/aço  
 inoxidável (aerossóis, latas, espuma de barbear, pasta de dentes, etc.)

Por favor, não hesite em nos contatar se tiver alguma dúvida.



11 W-BOX

176

29
2

142

32
6

145

63 47

63

29
5

TILE

326

32
6

29
2

292

295

63 47

63

29
5

TILE

W-BOX 15x30x10 W-BOX 30x30x10

DIMENSIONS Dimensiones
Abmessungen Dimensões
Afmetingen Dimensioni
Dimensioner Dimensions
Dimensjoner Wymiary



12 W-BOX

1 1

INSTALLATION | SOLID WALL Instalación | Pared tradicional
Einbau | Nassbau Instalação
Inbouw | Natbouw Montaggio | Muratura 
Montage Montage | Constr. massive
Innbygging Wmontowania

SEALING
EASY SILICON (EDSIL 1), EASY COMPOUND (ED2C)

2 3

Solid wall Drywall
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SEALING ADVICE Consejo de sellado
Abdichtungsempfehlung Conselho de vedação
Afdichtingsadvies Consigli per la sigillatura
Tætningsråd Conseil pour étanchéifier
Tetningsråd Zalecenia dotyczące uszczelniania
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NOTES Notas
Notizen Notas
Aantekeningen Note
Noter Notes
Notater Noty
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